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Artikel 18 

Offentligt hverv 

1. 
a) Gage, løn og andre lignende vederlag, und- 

tagen pensioner, der udbetales af en myn- 
dighed, som administrerer et område, eller 
en dertil hørende underafdeling eller lokal 
myndighed, til en fysisk person for udførel- 
se af hverv for sådanne myndigheder, kan 
kun beskattes i dette område. 

b) Sådan gage, løn eller lignende vederlag kan 
dog kun beskattes i det andet område, hvis 
hvervet er udført i dette område, og den på- 
gældende er en i dette område hjemmehø- 
rende person, som: 
(i) er statsborger i dette område i henhold til 

gældende lov i dette område, eller 
(ii) ikke blev hjemmehørende i dette område 

alene med det formål at udføre hvervet. 

2. 
a) Enhver pension, som udbetales af en myn- 

dighed, som administrerer et område, eller 
en dertil hørende underafdeling eller lokal 
myndighed, eller fra midler tilvejebragt af 
disse, til en fysisk person for udførelse af 
hverv for sådanne myndigheder, kan kun be- 
skattes i dette område. 

b) En sådan pension kan dog kun beskattes i 
det andet område, hvis modtageren er hjem- 
mehørende i og i henhold til gældende lov 
statsborger i dette område. 

3. Bestemmelserne i artiklerne 14, 15, 16, og 
17 fmder anvendelse på gage, løn og andre lig- 
nende vederlag, og på pensioner, der udbetales 
for udførelse af hverv i forbindelse med er- 
hvervsvirksomhed, der drives af en myndighed 
som omhandlet i stykke 1. 

Artikel 19 

Studerende 

Beløb, som en studerende eller lærling, der er, 
eller som umiddelbart før han besøger et områ- 
de, var hjemmehørende i det andet område, og 
som opholder sig i det førstnævnte område ude- 
lukkende i studie- eller uddannelsesøjemed, 
modtager med henblik på sit underhold, studium 
eller uddannelse, skal ikke beskattes i dette om- 
råde under forudsætning af, at sådanne beløb 
hidrører fra kilder uden for dette område. 

Artikel 20 

Andre indkomster 

1. Indkomster, som oppebæres af en person, 
der er hjemmehørende i et område, og som ikke 
er omhandlet i de forudgående artikler i denne 
aftale, kan, uanset hvorfra de hidrører, kun be- 
skattes i dette område. 

2. Bestemmelserne i stykke 1 fmder ikke an- 
vendelse på indkomst, bortset fra indkomst af 
fast ejendom som defmeret i artikel 6, stykke 2, 
hvis den i.et område hjemmehørende modtager 
af sådan indkomst driver erhvervsvirksomhed i 
det andet område gennem et der beliggende fast 
driftssted, og den rettighed eller det formuegode, 
som ligger til grund for den udbetalte indkomst, 
har direkte forbindelse med et sådant fast drifts- 
sted. I så fald fmder bestemmelserne i artikel 7 
anvendelse. 

3. Indkomst, som ikke er omhandlet i de fore- 
gående artikler i aftalen, og som oppebæres af en 
person, der er hjemmehørende i et område, fra 
kilder i det andet område, kan uanset bestemmel- 
seme i stykke 1 og 2 også beskattes i dette andet 
område. 

Artikel 21 

Ophævelse af dobbeltbeskatning 

Dobbeltbeskatning skal undgås 'således: 

1. For så vidt angår det område, hvor den skat- 
telovgivning, der administreres af det danske 
skatteministerium, finder anvendelse: 
a) Når en person, som er hjemmehørende i det 

område, hvor den skattelovgivning, der ad- 
ministreres af det'danske skatteministerium, 
finder anvendelse, erhverver indkomst, som 
efter bestemmelserne i denne aftale kan be- 
skattes i det område, hvor den skattelovgiv- 
ning, der administreres af skatteafdelingen i 
finansministeriet i Taipei, finder anvendel- 
se, skal det førstnævnte område indrømme 
fradrag i den pågældende persons indkomst- 
skat med et beløb svarende til den indkomst- 
skat, der er betalt i det andet område, med- 
mindre bestemmelseme i litra c medfører 
andet. 

b) Fradraget kan dog ikke overstige den del af 
indkomstskatten, som beregnet inden fra- 
draget er givet, der svarer til den indkomst, 
som kan beskattes i det andet område. 


